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Cotton Fabrics

Tejidos de algodôn

Tecidos de algodäo

Reichenbach & Co., St. Gall.

The latest hand-printed « Reco d'Art » novelty.
Fabric : organdie.
Model : Grieder.
Estampado a mano, alta novedad « Reco d'Art ».
Tejido : organdi.
Modelo : Grieder.
Fazenda estampada a mäo, alta novidade « Reco d'Art >

Tecido : organdi.
Modêlo : Grieder.

Photo Schneider.

Eugster & Huber, St. Gall.

Cotton fabric for ladies' dresses and blouses.
White and coloured cotton fabric for childrens' dresses, ladies' collars and blouses.

Tejido algodôn para blusas de senoras y vestidos.
Tejido algodôn, en bianco o en colores, para vestiditos de ninos, cuellos y blusas de senoras.
Tecido de algodäo apropriados para blusas e vestidos de senhoras.
Tecido de algodäo, em branco e em côr, prôprios para vestidos de crianças, golas e blusas para senhoras.

Photo Bauty.
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Fabrics for garden wear. Stoffel & Co., St. Gall.

Tejidos para vestidos de jardm.

Fazendas estampadas para vestidos de campo. Photo Marga Steinraann.

The charm of printed fabrics.

Thanks to the constant progress
realized in printing processes, designers
now have the possibility of producing
exceptionally charming patterns. The
reproductions shown here illustrate a
few of the new and original ideas
designed in the workshops of one of
the leading manufacturers in eastern
Switzerland : two models for garden
and summer wear in cotton mixture
prints.

El encanto de los estampados.

Los progresos continuos, realizados en
el estampado de los tejidos, conceden
a su creador la posibilidad de producir
dibujos de un encanto muy particular.
Reproducimos aqui ideas nuevas y
originales que salen del taller de uno
de los fabricantes mâs importantes de
la Suiza Oriental : dos modelos para
vestidos de jardin y de verano ; estampado

ejecutado sobre tejidos algodôn
y mezclados.

Fazendas estampadas de feliz efeito.

Os incessantes progressos verificados
na estampagem de tecidos oferecem
aos creadores da moda novas possibi-
lidades de concepçôes, sobre tudo no
que diz respeito aos desenhos.

Nesta pagina ilustramos algumas inno-
vaçôes originais dos ateliers dum dos
mais conceituados fabricantes da Suissa

oriental, ou sejam dois modêlos de
vestidos apropriados para campo e

para o verâo, sendo a estampagem
executada em tecido mixto e de
algodâo.

67


	Cotton fabrics = Tejidos de algodón = Tecidos de algodão

